
= Neuheit 2014 � New item 2014
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44900 Polizisten stehend. Grüne Uniform.
BRD � Standing police officers. Green
uniform. FRG

44901 Bildhauer, Skulptur � Sculptor working
on sculpture

44903 Wanderer stehend � Wanderers stan-
ding

44905 Im Zugabteil � In the train

44902 Frauen am Campingplatz � Women at
the camp site

44904 Zwei Mädchen � Two girls

Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement
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Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours
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Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

44907 Stehende Damen � Standing women

44909 Polizisten stehend. Blaue Uniform.
BRD � Standing police officers. Blue
uniform. FRG

44912 Moderne Waldarbeiter (1) � Modern
lumberjacks (1)

44913 Moderne Waldarbeiter (2) � Modern
lumberjacks (2)

44914 Moderne Waldarbeiter (3) � Modern
lumberjacks (3)

44915 Reisender. Polizistin. Österreich �
Traveller. Female police officer. Austria

44916 Drei Damen � Three ladies

44917 Lokführer und Heizer � Engine-driver
and fireman

44918 Lokführer und Heizer � Engine-driver
and fireman

44919 Lokführer und Heizer � Engine-driver
and fireman

44920 Aufsichtsbeamter, Zugführer �
Controller, conductor

44906 »Ernste Lage« � »Serious situation«



Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.
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45000 Aufsichtsbeamter, Schaffner � Control-
ler, conducter

45005 Gleisbauarbeiter, Sicherungsposten �
Track worker, safety guard

45009 Gleisbauarbeiter mit T-Schlüssel und
Brechstange � Track workers with
t-spanner and crowbar

45001 Auskunftsbeamter, Mädchen � Inquiry
clerk, girl

45006 Bahnarbeiter, rauchend � Railway
workers, smoking

45010 Bahnpersonal DR � Railway personnel
DR

45002 Gehende Eisenbahner � Walking railway-
men

45007 Gleisbauarbeiter mit Pickel bzw. Gabel �
Track workers with picks and fork

45003 An der Bahnsteigsperre � At the plat-
form gate

45008 Straßenwärter � Roadmen

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrange-
ment



Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.
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Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours
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45011 Sonnenbad � Sun-bath

45013 Fotograf und Badende � Photographer
and bathers

45012 Schwimmende � Swimming people

45020 Arbeiter mit Schubkarre, Arbeiter auf
Gabel gestützt � Worker with wheel
barrow, worker leaning on a fork

45014 Sommerliches Ballspiel � Summer
ball game

45017 Liegende Badende � Lying bathers 45023 Bauarbeiter � Construction workers

45015 Sitzende und liegende Badende �
Bathers, seated and Iying

45018 Laufendes Paar am Strand � Couple
at the beach, jogging

45016 THW-Helfer � Workers. Federal Techni-
cal Emergency Service THW

45019 Gleisbauarbeiter mit Gleisstopfgerät und
Gabelschlüssel � Track workers with
special tool and open end spanner



Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.
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45028 Güterbodenpersonal � Delivery men 45033 Passanten � Passers-by 45037 Vesperpause � Workers having a
snack

45029 Rucksack-Touristen � Young travellers 45034 Reisende � Passengers 45038 Maurer � Bricklayers

45030 Tramper � Hitch-hikers 45035 Reisende � Passengers

45032 Passanten � Passers-by 45036 Sitzende Personen � Seated persons
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45024 Sitzende Eltern mit Kindern � Parents,
seated, with children

45027 Teenager � Teenagers
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Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

45042 Brauteltern, Trauzeuge � Bride's
parents, witness to a marriage

45046 Marktfrau, Schirm, Körbe � Market
woman, sunshade, baskets

45043 Hochzeitsgäste � Wedding guests 45050 Lokführer und Heizer � Engine-driver
and stoker

45044 Bräutigam, Braut tragend � Bridegroom,
carrying bride

45045 Bauer, Bäuerin, sitzend � Seated farmer
with his wife
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45040 Golfspieler � Golfers

45041 Brautpaar � Bride and bridegroom

Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement



Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.
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45052 Paar auf Reisen � Travelling couple

45053 Paar mit Sonnenschirm � Couple with
parasol

45054 Pfarrer und Mädchen � Pastor and girl

45055 Sitzende Reisende � Seated passengers

45056 Sitzende Reisende � Seated passengers

45059 Wurstverkäufer mit Kunden � Man sel-
ling sausages with clients

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement



Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.
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Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours
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45060 Kindermädchen mit Kindern � Nurse-
maid with children

45064 Sitzende Reisende � Seated passengers 45068 Bäuerin auf Fahrrad � Farmer's wife on
bicycle

45061 Tante Tulli mit Neffe und Nichte � Aunt
Tulli with nephew and niece

45065 Schaffner, Dame � Conductor, lady 45069 Postbote auf Fahrrad � Postman on
bicycle

45062 Familie � Family 45066 Alter Herr, Dame mit Kindern � Old man,
woman with children

45070 Student auf Fahrrad � Student on
bicycle

45063 Dienstmann, Zeitungsjunge � Porter,
newsboy

45067 Bauer auf Fahrrad � Farmer on bicycle 45071 Bauer, Bäuerin � Farmer, farmer’s wife



Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.
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45072 Bäuerin mit Korb, Bauer mit Sack �
Farmer's wife with basket, farmer with
sack

45076 Arbeiter mit Schutzhelm bei Schweiß-
arbeiten � Workers with protective
helmets welding

45073 Postbote (Frankreich) auf Fahrrad �
Postman (France) on bicycle

45077 Sitzende Reisende � Seated passengers

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement

45074 Winzer, Bauer mit Korb � Wine-grower,
farmer with basket

45075 US-Gleisbauarbeiter � US track workers



Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.
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Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

45079 Zeitungsleser, Passant � Newspaper
reader, passer-by

45083 Winkende am Bahnsteig � People
waving at the platform

45080 Sitzende Personen � Seated persons 45084 Winkende am Bahnsteig � People
waving at the platform
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45081 Sitzende Personen � Seated persons

45082 Passanten � Passers-by

45085 Heuernte � Hay harvest

45086 Waldarbeiter � Lumberjacks

45087 Industriearbeiter. Stehend � Steeple-
jacks. Standing

45088 Industriearbeiter. Gehend � Steeple-
jacks. Walking

45089 Industriearbeiter. Beim Einweisen �
Steeplejacks. Giving instructions

45090 Bauer, Holz hackend � Farmer, cutting
wood
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45094 Bäuerinnen bei der Heuernte � Women
harvesting hay

45095 Kunstmaler und Modell � Artist with
model

45092 Punker � Punks 45096 Am Campingplatz � On the camping
site

45093 Briefzustellung � Postman, customer 45097 Westernheld und Lady � Western hero
and lady
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Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement



Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.
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Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

45098 Güterbodenpersonal, Sackkarre �
Delivery men, barrow

45102 Meinungsaustausch, bayerisch �
Bavarian exchange of views

45107 Im Biergarten � In the beer garden

45099 US-Schaffner, Wanderarbeiter � US-
conductor, hobos

45103 Am Bahnsteig � On the platform 45106 Junge Familie � Young family

45100 Der Linkshänder � The left-hander 45105 Arbeiter. Um 1900 � Workers. Around
1900

45108 Kellnerin, Gast � Waitress, guest

45101 Gleisbauarbeiter. Um 1900 � Track
workers. Around 1900

45109 Bauer, Leiterwagen ziehend � Farmer, pulling a hand-cart
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Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.
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45110 Weibliche Passanten � Female passers-
by

45114 Frauen, Kinder, Buggy � Women, chil-
dren, buggy

45118 Stehende Reisende � Standing travellers

45111 Camping � Camping 45115 Passanten � Passers-by 45119 Stehende Wanderer � Standing hikers

45112 Sitzende Jugendliche � Seated teen-
agers

45116 Schäfer, Bauer � Shepherd, farmer 45120 Gut angekommen � Happy return

45113 Opa, Enkel � Grandfather, grandchildren 45117 Reichsbahnpersonal 1939-45 � Railway
personnel. Deutsche Reichsbahn
1939-45

45121 Sitzende Reisende � Seated travellers
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Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.
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Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

45122 Sitzende Reisende � Seated travellers

45123 Sitzende Reisende � Seated travellers 45126 Plakattafel, Plakatkleber, Zubehör � Worker putting up posters, hoarding, accessories

45124 Stellwerkspersonal � Signal box workers 45127 Paar in Jeans � Couple in jeans

45125 Eisenbahner im Stellwerk. Stuhl � Signal
box workers. Chair

45128 Baden verboten � No swimmingGestaltungsvorschlag � Suggestion for arrange-
ment
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Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

II
1:

22
,5

45132 US-Bahnpersonal � US railway person-
nel

45136 Jäger gehend � Huntsmen, walking 45140 US-Bahnpersonal � US railway person-
nel

45133 »Schadenfreude« � »Malicious glee« 45137 Jäger sitzend � Huntsmen, seated 45141 Beim Kartenspiel � Playing cards

45134 Junge Frauen � Young women 45138 Paar mit Kind � Couple with child

45135 Jäger stehend � Huntsmen, standing 45139 Drei junge Damen � Three young ladies
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45129 Personen an der Telefonzelle � Persons
at the telephone box

45130 Reisende Damen � Travelling women



Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

45144 US-Schlafwagenschaffner und Kellner �
US sleeping car-porter and waiter

45146 »Antworte mir!« � »Give me an answer!«

45148 Chinesisches Bahnpersonal � Chinese
railway personnel

45145 Schlafender Gast, Kellnerin � Sleeping
guest, waitress

45147 Pop-Star mit Fan � Pop star with fan

45149 Wartende Reisende � Waiting travellersGestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement
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45142 Freche Kinder � Cheeky brats

45143 Kinder � Children
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Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Die preisgünstige Standardserie.
Aus Kunststoff. Handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. The »value for money« standard
series. Made of plastic. Hand painted. Models shown in reduced size.
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45150 Reisende � Passengers

45151 Sitzende Personen � Seated persons

45152 Sitzende Personen � Seated persons

45153 Bahnpersonal � Railway personnel

45154 Sitzende Reisende � Seated passengers

45155 Passanten � Passers-by

45156 Passanten � Passers-by
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45157 Landbevölkerung � Rural population



Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Bausätze aus Kunststoff.
Unbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Kits made of plastic.
Unpainted. Models shown in reduced size.
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Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

45177 Reisende. 6 unbemalte Miniaturfiguren. Bausatz. Figuren: Mate-
rialfarbe weiß � Passengers. 6 unpainted miniature figures. Kit.
Figures: Material in white colour

45178 Passanten. 6 unbemalte Miniaturfiguren. Bausatz. Figuren: Mate-
rialfarbe weiß � Passers-by. 6 unpainted miniature figures. Kit.
Figures: Material in white colour

45182 Gleisbauarbeiter. 6 unbemalte Miniaturfiguren. Mit Zubehör. Bau-
satz. Figuren: Materialfarbe weiß � Track workers. 6 unpainted
miniature figures. With accessories. Kit. Figures: Material in white
colour

45183 Sitzende Reisende. 6 unbemalte Miniaturfiguren. Bausatz. Figuren:
Materialfarbe weiß � Seated passengers. 6 unpainted miniature
figures. Kit. Figures: Material in white colour

45179 Sitzende Personen. 6 unbemalte Miniaturfiguren. Bausatz. Figu-
ren: Materialfarbe weiß � Seated persons. 6 unpainted miniature
figures. Kit. Figures: Material in white colour

45180 Hochzeitspaar, Kinder. 6 unbemalte Miniaturfiguren. Bausatz.
Figuren: Materialfarbe weiß � Wedding couple, children. 6 unpain-
ted miniature figures. Kit. Figures: Material in white colour

Gestaltungsvorschlag � Suggestion for arrangement
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Zubehör II. Maßstab 1:22,5. Bausätze aus Kunststoff.
Modelle verkleinert abgebildet.

Accessories II. 1/22,5 scale. Kits made of plastic.
Models shown in reduced size.
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45200 Ladegut. 8 Kisten, 1 Palette. Bausatz � Cargo. 8 crates, 1 pallet.
Kit

45209 Tische, Stühle. Bausatz � Tables, chairs. Kit

45204 Förderwagen. Bausatz � Luggage trolley. Kit 45212 Handwagen, Schubkarre, Werkzeuge. Bausatz � Hand cart, wheel
barrow, tools. Kit

45207 Zubehörset »Markt«. Bausatz � Accessories set »Market«. Kit 45208 Betonmischer. Zubehör. Bausatz � Concrete mixer. Accessories.
Kit
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Zubehör II. Maßstab 1:22,5. Bausätze aus Kunststoff.
Modelle verkleinert abgebildet.

Accessories II. 1/22,5 scale. Kits made of plastic.
Models shown in reduced size.

Zubehör II. Maßstab 1:22,5. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt.
Modelle verkleinert abgebildet.

Accessories II. 1/22,5 scale. Made of plastic.
Carefully hand painted.
Models shown in reduced size.
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Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

45213 Herren- und Damenfahrrad. Bausatz � Ladies’ and man’s bicycle.
Kit

45215 Campingzelt. Zubehör. Bausatz � Camping tent. Accessories. Kit

45219 Stühle. 6 Stück. Bausatz � Chairs. 6 pieces. Kit

45221 Fahrradständer, Werbetafeln. Bausatz � Bicyclestand, advertising
boards. Kit

45223 Kleidungsstücke, Warnwesten, Taschen etc. Bausatz � Clothes,
safety vests, bags, etc. Kit

45220 Tische. 2 Stück. Bausatz � Tables. 2 pieces. Kit.

45218 Reisegepäck. Sorgfältig handbemalt � Luggage. Carefully hand
painted

203



Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Einzelfiguren. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Single figures. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.
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45505 Wagenwäscher � Worker cleaning the carriage45508 Junge Frau, sitzend. Stuhl
� Young woman, seated.
Chair

45503 Angler. Zubehör � Angler.
Accessories

45507 Diakonisse mit Kind � Pro-
testant sister with child

45502 Mollige mit Bockwurst �
Woman with hot dog

45510 Bahnbeamter DB, sitzend.
Stuhl. Jacke � Railway
offical DB, seated. Chair.
Jacket

45506 Papst Benedikt XVI.
Pontifikat von 2005 - 2013
� Pope Benedikt XVI.
Papacy 2005 - 2013

45501 Weihnachtsmann � Santa
Claus

45512 Vampir � Vampire

45509 Junge Frau, stehend �
Young woman, standing

45504 Anhalterin � Hitch-hiker45500 Schornsteinfeger � Chim-
ney-sweep

45511 US-Gepäckträger � US
porter

204



II
1:

22
,5

Änderungen in Sortierung, Druck, Farb- und Formgebung vorbehalten � Subject to alterations in assortment, printing, shape and colours

45900 Modellfigur »Adam«. 6 unbemalte Modellfiguren im Bausatz. Ein-
zelteile aus Polystyrol. Materialfarbe weiß � Model figure »Adam«.
6 unpainted model figures in a kit. Parts made of polystyrene.
Material in white colour

45901 Modellfigur »Eva«. 7 unbemalte Modellfiguren im Bausatz. Ein-
zelteile aus Polystyrol. Materialfarbe weiß � Model figure »Eve«.
7 unpainted model figures in a kit. Parts made of polystyrene.
Material in white colour

45515 Teuflisches Wesen � Demo-
nic creature

45514 Osterhäsin � Easter bunny45513 Vampirdame � Female
Vampire

45516 Heiligenstatue � Statue of
a saint
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Gestaltungsvorschläge � Suggestions for arrangement Gestaltungsvorschläge � Suggestions for arrangement

Miniaturfiguren II. Maßstab 1:22,5. Einzelfiguren. Aus Kunststoff.
Sorgfältig handbemalt. Modelle verkleinert abgebildet.

Miniature figures II. 1/22,5 scale. Single figures. Made of plastic.
Carefully hand painted. Models shown in reduced size.

Modellfiguren lI. »Adam und Eva«. Maßstab 1:22,5. Unbemalt. Kombinationsbausätze aus
Kunststoff. Modelle verkleinert abgebildet. � Model figures II. »Adam and Eve«. 1/22,5 scale.
Unpainted. Combination kits made of plastic. Models shown in reduced size.
Für den kreativen Modellbauer: Die unbemalten Preiser-Miniaturfiguren
1:22,5 und die ergänzende Verwendung der Kombinationsfiguren »Adam
und Eva« (Art.Nr. 45900 + 45901) erlauben dem kreativen Modellbauer die
Verwirklichung eigener Farbvorstellungen mit schier unendlichen Gestal-
tungsmöglichkeiten.
Jede gewerbliche Nutzung unserer Modelle ohne unsere schriftliche
Genehmigung verletzt bestehende Urheberrechte und wird zivil- und straf-
rechtlich verfolgt.

For the creative modeller: The unpainted Preiser miniature figures 1/22,5
and the supplemental use of the combination figures »Adam and Eve«
(item nos. 45900 + 45901) allow the creative modeller his own realistic
colouring with almost endless possibilities of different arrangements.
The use of these models for commercial purchases requires our written
authorization. These models are protected by copyright. Unauthorized use
will be prosecuted under civil and criminal law as appropriate.
Copyright © by Preiser


